
¡ADVERTENCIAS! 

ASEGÚRESE DE LEER LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. EL APARATO 

DEBERÁ INSTALARSE SEGÚN SE INDICA EN LAS INSTRUCCIONES Y CONFORME A 

LO ESTABLECIDO POR LAS NORMATIVAS LOCALES. 

⚫ Este aparato requiere una manguera y regulador de gas. De no suministrarse con el aparato,

consulte a su distribuidor de gas al respecto.

⚫ Utilice únicamente el aparato en lugares bien ventilados.

⚫ No utilice el aparato en vehículos de recreo tales como caravanas o autocaravanas.

⚫ No instale ni utilice el aparato en rascacielos, sótanos, cuartos de baño, dormitorios y

plantas superiores de viviendas o habitaciones cuyo volumen sea inferior a 100 m3.

⚫ La habitación donde vaya a instalarse el aparato deberá contar con suficiente circulación

de aire para garantizar una buena ventilación y combustión adecuada. La habitación deberá

contar con una capacidad mínima de renovación de aire procedente del exterior de 105

cm2.

⚫ La estufa no deberá utilizarse a proximidad de otras fuentes de calor (distancia mínima de

separación: 1 m) ni de materiales inflamables o explosivos. Tampoco deberá orientarse de

manera que proyecte calor hacia objetos susceptibles de sufrir daños o incendiarse (por

ejemplo, cortinas, sillas o muebles fácilmente inflamables).

⚫ Posicione la estufa de manera que el calor se dirija hacia el centro de la habitación y en

todo caso hacia un espacio abierto. La parte frontal del aparato (radiante) deberá

mantenerse apartada a una distancia mínima de seguridad de 2 m de cortinas, sofás,

muebles u otros objetos.

⚫ El aparato deberá utilizarse apartado a una distancia mínima de 1 m de cualquier pared

lateral.

⚫ No utilice la estufa con la bombona instalada fuera de su compartimento en el aparato.

⚫ La guarda de protección del aparato tiene como objetivo reducir en lo posible el riesgo de

incendio o lesiones por quemaduras. Por lo tanto, no deberá utilizarse el aparato sin que

esté instalada. La guarda no garantiza una protección total a niños pequeños o personas

con problemas mentales.

⚫ En caso de producirse alguna fuga de gas, deberá cerrarse inmediatamente la llave de paso

del gas en la bombona.



• Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños a
partir de 8 años y personas con capacidades físicas,
sensoriales o mentales reducidas o sin experiencia y
conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones
sobre el uso del artefacto de una manera segura y
entienden el peligro involucrado.
• Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza
y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser
realizados por niños sin supervisión.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser
reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o
personas calificadas para evitar un peligro.
• Advertencia: si la superficie está rajada, apague el
aparato para evitar la posibilidad de una descarga
eléctrica.
• Los objetos metálicos como cuchillos, tenedores,
cucharas y tapas no deben colocarse sobre la superficie,
ya que pueden calentarse.
• No se debe usar un limpiador de vapor.
• No use un limpiador de vapor para limpiar su
cubierta.
• El aparato no está diseñado para ser operado por
medio de un temporizador externo o un sistema de control
remoto por separado.
• ADVERTENCIA: Peligro de incendio: no guarde
artículos en las superficies de cocción.
• El proceso de cocción debe ser supervisado. Un
proceso de cocción a corto plazo debe ser supervisado
continuamente.
• ADVERTENCIA: La cocción desatendida con grasa o
aceite puede ser peligrosa y provocar un incendio. NUNCA
intente apagar un incendio con agua, apague el aparato y
cubra la llama, p. con una tapa o una manta de fuego.



LISTA DE PIEZAS 

1. Panel frontal inferior del armazón

2. Rejilla protectora

3. Panel frontal superior del armazón

4. Panel frontal del armazón (izquierda)

5. Panel frontal del armazón (derecha)

6. Conjunto de la tapa del depósito

7. Quemador de llama azul

8. Armazón posterior

9. Conjunto ODS (Sistema de déficit de oxígeno)

10. Conjunto de la base



MONTAJE DEL APARATO 

Antes de proceder al montaje, asegúrese de haber retirado todo el material de protección 

utilizado para el embalaje y transporte del aparato. 

Una vez retirada la estufa de su embalaje, examínela para asegurarse de que no presenta daños 

evidentes. En caso de alguna duda, no utilice el aparato y póngase en contacto con un técnico 

especialista. El material de embalaje no deberá dejarse al alcance de niños, ya que podría 

suponer un peligro. Deséchelo conforme a lo establecido por las normativas vigentes. 

⚫ Es posible que se observen diferencias en el aparato con respecto a las ilustraciones o

indicaciones del manual. Esto no deberá interpretarse como un problema de calidad, sino

más bien como una consecuencia de las mejoras implementadas en el producto.

⚫ El aparato deberá utilizarse únicamente con una bombona de gas GLP de menos de 15 kg.

⚫ El regulador utilizado deberá estar homologado conforme a la norma EN16129 y la

manguera de gas deberá estar homologada conforme a la norma EN16436-1 y contar con

una longitud inferior a 50 cm.

⚫ Conecte un extremo de la manguera al regulador de presión y el otro extremo a la llave de 

paso del gas. Asegúrese de que las conexiones estén bien apretadas y que ninguno de los 

componentes o racores de conexión están dañados. 
⚫ Antes de conectar la bombona, asegúrese de que su llave de paso esté cerrada y que no

hay llamas vivas (horno encendido, etc.) a proximidad. Asimismo, compruebe que la junta

de estanqueidad esté en buenas condiciones. Seguidamente, rosque el regulador de

presión en la bombona.

⚫ Conecte el regulador a la llave de paso y apriete firmemente la tuerca girándola en sentido

contrario de las agujas del reloj.

1. Desplace hacia abajo la placa base

utilizada como soporte de la bombona de 

gas. 

2. Fije la placa base a la carcasa posterior

del aparato utilizando 4 tornillos con sus 

correspondientes arandelas. 

1. Fije la tapa de sujeción de la bombona en

las ranuras presentes en el canto lateral de 

la carcasa del aparato. 

1. Fold the base plate, on which the gas cyliner
will stand, downwards.

PASO 2 PASO 1 



⚫ Compruebe minuciosamente la ausencia de fugas de gas en la conexión utilizando agua

jabonosa (una parte de detergente diluida en tres partes de agua). De existir alguna fuga, se

formarán burbujas en la solución jabonosa. En dicho caso, apriete un poco más la

conexión o solicite la asistencia de un técnico especialista.

⚫ Coloque la bombona en su compartimento asegurándose de no doblar o estrangular la

manguera. Asimismo, evite que la manguera llegue a estar en contacto con cualquier parte

caliente del aparato.

⚫ Alinee la tapa de sujeción de bombona con la carcasa principal del aparato (véase la

ilustración).

⚫ Antes de sustituir la bombona, asegúrese de que su llave de paso esté cerrada y que no

hay llamas vivas (horno encendido, etc.) o fuentes de calor a proximidad.

⚫ La manguera de gas utilizada en este aparato deberá sustituirse cada dos años.

⚫ Compruebe la manguera de gas del aparato al menos una vez al mes y siempre que

sustituya la bombona. De observarse indicios de agrietamiento, rotura o cualquier otro tipo

de deterioro, será necesario sustituirla por otra nueva.

⚫ No manipule indebidamente ni maltrate las conexiones o cualquier otro componente del

aparato.

⚫ No coloque la bombona bocabajo en un intento de aprovechar totalmente su contenido, ya

que cualquier residuo líquido presente en la bombona podría penetrar en la estufa y

provocar daños irreparables.

INSTRUCCIONES DE UTILIZACIÓN 

¡ADVERTENCIA! ACCEDA SIEMPRE A LOS MANDOS Y A LA LLAVE DE PASO DE LA BOMBONA 

DE LA PARTE LATERAL O TRASERA DE LA ESTUFA. TRAS HABERSE APAGADO, NO INTENTE 

VOLVER A ENCENDER LA ESTUFA HASTA QUE HAYAN PASADO 5 MINUTOS. 
CÓMO ENCENDER LA ESTUFA 

⚫ Abra la llave de paso del gas en la bombona.

⚫ El mando de control deberá colocarse frente al símbolo de encendido “”. Mantenga

pulsado a fondo el mando de control (esto permitirá que el gas fluya desde el dispositivo

de la llama piloto hasta el quemador). Mientras mantiene pulsado a fondo el mando de

control, pulse reiteradamente el botón del sistema de encendido piezoeléctrico para

encender la llama piloto.

En caso de que no se encienda la llama del piloto y uno de los quemadores, suelte el

mando de control y el botón de encendido, espere 30 segundos y vuelva a repetir el

proceso.

Una vez que la llama piloto esté encendida, siga manteniendo pulsado el mando de control

durante otros 20 segundos y después suéltelo; la llama piloto deberá permanecer

encendida. Con la llama piloto encendida, gire el mando de control hasta la posición

correspondiente al nivel de calefacción deseado.



Posición: Encendido Posición: Nivel de calor alto Posición: Nivel de calor bajo 

Botón de encendido piezoeléctrico 

CÓMO APAGAR LA ESTUFA 

⚫ Gire el mando de control hasta la posición de encendido “” y cierre totalmente la llave de

paso en la bombona de gas.

⚫ No sujete el mando de control en esta posición durante más de 40 segundos.

⚫ No desplace la estufa mientras esté encendida.

⚫ Después de su utilización, apagar el aparato cerrando la válvula de la botella

MANTENIMIENTO 

A fin de que su estufa funcione de manera óptima y poder disfrutar de ella durante años, 

asegúrese de llevar a cabo las siguientes operaciones de mantenimiento a intervalos periódicos: 
⚫ Mantenga las superficies exteriores limpias.

⚫ Limpie la superficie exterior de la estufa con un paño suave humedecido con una solución 
de agua y detergente líquido. No utilice estropajos ni productos abrasivos.

⚫ No utilice productos de limpieza inflamables, abrasivos ni demasiada cantidad de agua.

⚫ Examine periódicamente el sistema de la llama piloto y sensor de oxígeno, así como los 
orificios de ventilación. De haberse acumulado polvo o pelusas, elimínelas teniendo cuidado 
de no dañar el quemador ni la tubería.

⚫ Tenga cuidado de no golpear o dañar la superficie del quemador (especialmente delicada), 
racores, tubos de gas, llave de paso y demás componentes del circuito de gas.

⚫ Recomendamos que personal especializado revise la estufa una vez al año.

⚫ Si decide no utilizar la estufa durante períodos prolongados, será conveniente que siga las 
instrucciones indicadas a continuación.

A) Cierre la llave de paso en la bombona y desconecte de esta el regulador de gas.

B) Almacene la bombona en un lugar bien ventilado, apartado de materiales inflamables o 
explosivos y preferentemente en el exterior de su vivienda. Nunca almacene la 
bombona en un sótano o ático.

C) La estufa deberá almacenarse en un lugar seco y protegido de la acción del polvo (lo 
mejor sería utilizar su embalaje original).

⚫ Si en el futuro decide desechar el aparato, le recomendamos que desconecte la bombona 
siguiendo las instrucciones proporcionadas anteriormente para su almacenamiento y 
condene la estufa de manera que no pueda utilizarse cortando su manguera de gas (en caso 
de que la estufa cuente con un ventilador, corte también el cable de alimentación una vez 
retirado el enchufe de la toma de corriente mural). Asimismo, si existe la posibilidad de que 
niños jueguen con el aparato una vez condenado, asegúrese de que todos sus elementos 
peligrosos estén debidamente protegidos.  



DATOS TÉCNICOS 

El sensor de oxígeno interrumpirá el suministro de gas cuando el contenido en CO2 de la habitación supere 

aproximadamente el 1,5%. 
La presión de salida del regulador de gas deberá coincidir con la indicada en la lista mostrada en el cuadro 

inferior:  

Modelo: H5205 

∑Qn(Hs) = 4,2 kW G30 305 g/h G31 300 g/h 
Tipo de gas: Butano, propano 

N.º de homologación CE: 0063CN7241

Código de país Categoría 

Presión 

(milibare

s) 

Gas 
Inyector 

1/100 

mm. 
Marca 

¡Advertencias! 

Lea detenidamente todas las 
instrucciones antes de utilizar 
este aparato.  

Este aparato requiere una 
manguera y regulador de gas. 
Consulte a su distribuidor de 
gas al respecto. 

Utilice únicamente el aparato 
en lugares bien ventilados. 

No utilice el aparato en 
vehículos de recreo tales 
como caravanas o 
autocaravanas. 

La habitación donde vaya a 
instalarse el aparato deberá 
contar con suficiente 
circulación de aire para 
garantizar una buena 
ventilación y combustión 
adecuada. La habitación 
deberá contar con una 
capacidad mínima de 
renovación de aire procedente 
del exterior de 105 cm2. 

FR-GB-IE-PT I3B 28 -30 G30 75/75 

BE-CH-ES-GR-IT-

PT 
I3+ 28-30/37 G30/G31 75/75 √ 

CY-CZ-DK-EE-FI-

GR-IT-LT-LV-MT-

NL-NO-SE-SI-SK-

BG-RO-TR 

I3B/P 28 -30 G30/G31 75/75 

PL I3B/P 37 G30/G31 75/75 

AT-DE-CH I3B/P 50 G30/G31 64/64 

AT-DE-CH-NL I3P 50 G31 69/69 



DATOS TÉCNICOS 

El sensor de oxígeno interrumpirá el suministro de gas cuando el contenido en CO2 de la habitación supere 

aproximadamente el 1,5%.

La presión de salida del regulador de gas deberá coincidir con la indicada en la lista mostrada en el cuadro 

inferior: 

Modelo: HBF-5205 

∑Qn(Hs) = 4,2 kW G30 305 g/h G31 300 g/h

Tipo de gas: Butano, propano

N.º de homologación CE: 0063CN7241

Código de país Categoría 

Presión 

(milibare

s) 

Gas

Inyector 

1/100 

mm.

Marca
¡Advertencias! 

Lea detenidamente todas las 
instrucciones antes de utilizar 
este aparato. 

Este aparato requiere una 
manguera y regulador de gas. 
Consulte a su distribuidor de 
gas al respecto.

Utilice únicamente el aparato 
en lugares bien ventilados.

No utilice el aparato en 
vehículos de recreo tales 
como caravanas o 
autocaravanas.

La habitación donde vaya a 
instalarse el aparato deberá 
contar con suficiente 
circulación de aire para 
garantizar una buena 
ventilación y combustión 
adecuada. La habitación 
deberá contar con una 
capacidad mínima de 
renovación de aire procedente 
del exterior de 105 cm2.

FR-GB-IE-PT I3B 28 -30 G30 75/75

BE-CH-ES-GR-IT-

PT 
I3+ 28-30/37 G30/G31 75/75 √ 

CY-CZ-DK-EE-FI-

GR-IT-LT-LV-MT-

NL-NO-SE-SI-SK-

BG-RO-TR 

I3B/P 28 -30 G30/G31 75/75

PL I3B/P 37 G30/G31 75/75

AT-DE-CH I3B/P 50 G30/G31 64/64

AT-DE-CH-NL I3P 50 G31 69/69



CERTIFICACION CE 
Se ha determinado que este producto cumple con la Directiva de Baja Tension (2014/35/EU), la Directiva 
de Compatibilidad Electromagnetica (2014/30/EU) y la Directiva RoHS (2011/65/EU). 

Para más información relacionada con las declaraciones y certificados de conformidad, póngase 
con nosotros a través del correo: info@infiniton.es 

INFORMACIÓN SOBRE EL PRODUCTO

Si tiene alguna pregunta o duda relacionada con su dispositivo, póngase en contacto con nosotros: 

SERVICIO TÉCNICO

También puede ponerse en contacto con nuestro servicio técnico oficial:

 tel.:(+34) 958 087 169

e-mail reparaciones: info@infiniton.es

www.infiniton.es

Recuerda que en nuestra web tenemos un apartado de preguntas frecuentes y un formulario de 
dudas para resolver cualquier consulta relacionada con tu producto Infiniton. 



Resumen de Declaración de conformidad 

INFINITON declara, bajo su responsabilidad, que este aparato cumple con lo 

dispuesto en la Directiva 99/05/CE del Parlamento Europeo y del Consejo 

de 9 de Marzo de 1 999, traspuesta a la legislación española mediante el 

Real Decreto 1 890/2000, de 20 de Noviembre. 

Para más información relacionada con las declaraciones y certificados de 

conformidad, póngase con nosotros a través del correo info@infiniton.es 

Síguenos en nuestras 

redes sociales y accede a 

contenido exclusivo 

Copyright ©2020 Todos los derechos reservados 
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Para mas información sobre nuestra política de RMA y Reparaciones,
visite: www.infiniton.es/rma/politica-rma-infiniton.pdf
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